
AR-15 CARBON FIBER BARRELS 223 WYLDE - PROOF RESEARCH 223
WYLDE 1-8 TWIST 20" CARBON FIBER BARREL

PROOF Research’s match-grade carbon fiber barrels are stronger, lighter, and as
accurate as the finest precision steel barrels and will maintain their performance
in the harshest conditions. Up to 64% lighter than traditional steel barrels
Match-grade accuracy Improved heat dissipation for cooler and longer lasting
barrels No point-of-impact shift during high-volume fire Reduced harmonic barrel
vibration Unprecedented durability

Attributes

Name: PROOF RESEARCH 223 WYLDE 1-8 TWIST 20" CARBON FIBER BARREL
Manufacturer: PROOF RESEARCH
Product no.: 100023317
Mfr. No.: 101681
Barrel Weight: 2.06 lbs
Cartridge: 223 Wylde
Contour: -
Finish: Carbon Fiber
Gas System Length: Rifle
Length: 20''
Make: AR-15
Muzzle Threads: 1/2-28
Twist: 1-8''
Delivery weight: 0.907kg
UPC: 843068101681

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für AR15 KohlefaserLäufe

Einleitung
Danke, dass du dich für den AR15 KohlefaserLauf von PROOF Research entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um die ordnungsgemäße Verwendung, Installation und Entsorgung deines
Produkts sicherzustellen. Durch das Befolgen dieser Richtlinien kannst du die Leistung maximieren und gleichzeitig
die Risiken im Zusammenhang mit der Verwendung dieses Produkts minimieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb der AR15Plattform vertraut bist, bevor du diesen Lauf verwendest.
Gehe immer sicher und verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen um.
Halte den Lauf und alle Komponenten der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende nur kompatible Munition, wie sie für deinen Lauf (223 Wylde) angegeben ist.
Bewahre den Lauf an einem sicheren Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Nutzung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überschreite nicht das empfohlene Laufgewicht von 2,06 lbs.
Stelle sicher, dass die Länge des Gassystems für deine Feuerwaffenkonfiguration geeignet ist.
Überprüfe die ordnungsgemäße Installation, bevor du schießt, um Unfälle zu vermeiden.
Sei dir der Möglichkeit einer reduzierten harmonischen Laufvibration bewusst, die die Schießleistung
beeinflussen kann.
Verwende den Lauf nur unter Bedingungen, für die er ausgelegt ist, und vermeide extreme Temperaturen und
raue Umgebungen, die seine Integrität gefährden könnten.
Trage immer angemessenen Augen und Gehörschutz beim Schießen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Werkzeuge sammeln: Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge hast, einschließlich eines
Laufschlüssels und eines Drehmomentschlüssels.
Alten Lauf entfernen: Zerlege deine AR15 sicher und entferne den vorhandenen Lauf.
Neuen Lauf inspizieren: Überprüfe den neuen KohlefaserLauf auf sichtbare Schäden.
Neuen Lauf installieren:

Richte die Laufverlängerung mit dem oberen Empfänger aus.
Sichere den Lauf gemäß den entsprechenden Drehmomentvorgaben.
Stelle sicher, dass die Mündungsgewinde (1/228) ordnungsgemäß mit dem Mündungsgerät
ausgerichtet sind.

Gassystem überprüfen: Überprüfe, ob die Länge des Gassystems auf Rifle eingestellt ist, um optimale
Leistung zu gewährleisten.

Nutzung

Lade deine Feuerwaffe nur, wenn du bereit bist zu schießen.
Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung.
Lass nach dem Schießen den Lauf abkühlen, bevor du ihn anfasst, um Verbrennungen zu vermeiden.
Reinige den Lauf regelmäßig, um Genauigkeit und Leistung aufrechtzuerhalten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für Feuerwaffenkomponenten.
Werfe den Lauf nicht in den normalen Müll; überprüfe, ob es spezielle Entsorgungsstellen für Feuerwaffen und
komponenten gibt.
Wenn du dir über die Entsorgungsmethoden unsicher bist, kontaktiere die örtlichen Behörden für
Unterstützung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich deines AR15 KohlefaserLaufs besuche bitte die offizielle
Website von PROOF Research oder kontaktiere deren Kundenservice für Hilfe.
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Safety Instruction Guide for AR15 Carbon Fiber
Barrels

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Carbon Fiber Barrel from PROOF Research. This guide provides essential safety
instructions to ensure the proper use, installation, and disposal of your product. By following these guidelines, you
can maximize performance while minimizing risks associated with the use of this product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of the AR15 platform before using this barrel.
Always handle firearms safely and responsibly.
Keep the barrel and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the barrel regularly for signs of wear or damage.
Use only compatible ammunition as specified for your barrel (223 Wylde).
Store the barrel in a secure location when not in use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended barrel weight limit of 2.06 lbs.
Ensure that the gas system length is appropriate for your firearm configuration.
Check for proper installation before firing to prevent accidents.
Be aware of the potential for reduced harmonic barrel vibration, which may affect shooting performance.
Use the barrel only in conditions for which it is designed, avoiding extreme temperatures and harsh
environments that could compromise its integrity.
Always wear appropriate eye and ear protection when firing.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Tools: Ensure you have the necessary tools, including a barrel wrench and torque wrench.
Remove Old Barrel: Safely disassemble your AR15 and remove the existing barrel.
Inspect New Barrel: Check the new carbon fiber barrel for any visible damage.
Install New Barrel:

Align the barrel extension with the upper receiver.
Secure the barrel using the appropriate torque specifications.
Ensure that the muzzle threads (1/228) are properly aligned with the muzzle device.

Check Gas System: Verify that the gas system length is set to Rifle for optimal performance.

Usage

Load your firearm only when you are ready to shoot.
Always point the firearm in a safe direction.
After firing, allow the barrel to cool before handling to avoid burns.
Clean the barrel regularly to maintain accuracy and performance.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearm components.
Do not throw the barrel in regular trash; check for designated disposal sites for firearms and components.
If you are unsure about disposal methods, contact local authorities for guidance.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding your AR15 Carbon Fiber Barrel, please refer to the official PROOF
Research website or contact their customer service for assistance.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Canne in Fibra
di Carbonio AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto la canna in fibra di carbonio AR15 di PROOF Research. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso, un'installazione e uno smaltimento corretti del prodotto. Seguendo queste
linee guida, puoi massimizzare le prestazioni riducendo al minimo i rischi associati all'uso di questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere familiare con il funzionamento della piattaforma AR15 prima di utilizzare questa canna.
Maneggia sempre le armi in modo sicuro e responsabile.
Tieni la canna e tutti i componenti dell'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la canna per segni di usura o danni.
Utilizza solo munizioni compatibili come specificato per la tua canna (223 Wylde).
Conserva la canna in un luogo sicuro quando non è in uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare il limite di peso consigliato per la canna di 2.06 lbs.
Assicurati che la lunghezza del sistema di gas sia appropriata per la configurazione della tua arma.
Controlla l'installazione corretta prima di sparare per prevenire incidenti.
Sii consapevole del potenziale per una riduzione della vibrazione armonica della canna, che potrebbe
influenzare le prestazioni di tiro.
Utilizza la canna solo nelle condizioni per cui è progettata, evitando temperature estreme e ambienti difficili
che potrebbero compromettere la sua integrità.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Raccogli gli Strumenti: Assicurati di avere gli strumenti necessari, inclusi una chiave per canne e una chiave
dinamometrica.
Rimuovi la Canna Vecchia: Smonta in sicurezza il tuo AR15 e rimuovi la canna esistente.
Ispeziona la Nuova Canna: Controlla la nuova canna in fibra di carbonio per eventuali danni visibili.
Installa la Nuova Canna:

Allinea l'estensione della canna con il ricevitore superiore.
Fissa la canna utilizzando le specifiche di coppia appropriate.
Assicurati che le filettature della volata (1/228) siano correttamente allineate con il dispositivo di volata.

Controlla il Sistema di Gas: Verifica che la lunghezza del sistema di gas sia impostata su Rifle per
prestazioni ottimali.

Uso

Carica la tua arma solo quando sei pronto a sparare.
Punta sempre l'arma in una direzione sicura.
Dopo aver sparato, lascia raffreddare la canna prima di maneggiarla per evitare scottature.
Pulisci regolarmente la canna per mantenere la precisione e le prestazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la canna in conformità con le normative locali riguardanti i componenti delle armi da fuoco.
Non gettare la canna nei rifiuti normali; controlla i siti di smaltimento designati per armi e componenti.
Se non sei sicuro sui metodi di smaltimento, contatta le autorità locali per ricevere indicazioni.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza della tua canna in fibra di carbonio AR15, ti
preghiamo di fare riferimento al sito ufficiale di PROOF Research o contattare il loro servizio clienti per assistenza.
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Turvaohjeet AR15 Hiilikuitupiipuille

Johdanto
Kiitos, että valitsit PROOF Researchin AR15 Hiilikuitupiipun. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita
tuotteen oikean käytön, asennuksen ja hävittämisen varmistamiseksi. Noudattamalla näitä ohjeita voit maksimoida
suorituskyvyn ja minimoida tämän tuotteen käytöstä aiheutuvat riskit.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet AR15alustan toiminnan ennen tämän piipun käyttämistä.
Käsittele aseita aina turvallisesti ja vastuullisesti.
Pidä piippu ja kaikki aseen osat lasten ja luvattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista piippu säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Käytä vain yhteensopivia patruunoita, kuten on määritelty piipulle (223 Wylde).
Säilytä piippu turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden omistamista ja käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä ylitä suositeltua piipun painorajaa, joka on 2.06 lbs.
Varmista, että kaasujärjestelmän pituus on sopiva asekokoonpanollesi.
Tarkista oikea asennus ennen ampumista onnettomuuksien estämiseksi.
Ole tietoinen mahdollisista vähentyneistä harmonisista piippuvärähtelyistä, jotka voivat vaikuttaa
ampumissuoritukseen.
Käytä piippua vain olosuhteissa, joihin se on suunniteltu, välttäen äärimmäisiä lämpötiloja ja ankarat
ympäristöt, jotka voivat vaarantaa sen eheyden.
Käytä aina asianmukaista silmä ja korvasuojaa ampumisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kerää työkalut: Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut, kuten piippupuristin ja momenttiavain.
Poista vanha piippu: Purkaa AR15 turvallisesti ja poista olemassa oleva piippu.
Tarkista uusi piippu: Tarkista uusi hiilikuitupiippu näkyvien vaurioiden varalta.
Asenna uusi piippu:

Kohdista piippuvarsi ylävastaan.
Kiinnitä piippu oikeiden momenttivaatimusten mukaan.
Varmista, että piipun suun kierre (1/228) on oikein kohdistettu suuntalaitteen kanssa.

Tarkista kaasujärjestelmä: Varmista, että kaasujärjestelmän pituus on asetettu Rifleoptimaalista
suorituskykyä varten.

Käyttö

Lataa aseesi vain silloin, kun olet valmis ampumaan.
Suuntaa ase aina turvalliseen suuntaan.
Anna piipun jäähtyä ampumisen jälkeen ennen käsittelyä palovammojen välttämiseksi.
Puhdista piippu säännöllisesti tarkkuuden ja suorituskyvyn ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä piippu paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat asekomponentteja.
Älä heitä piippua tavalliseen roskakoriin; tarkista aseiden ja komponenttien hävittämiseen tarkoitetut
erikoispaikat.
Jos olet epävarma hävittämismenetelmistä, ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai huolenaiheita AR15 Hiilikuitupiippusi suhteen, ota yhteyttä PROOF
Researchin viralliseen verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 Kolfiberpipor

Introduktion
Tack för att du valt AR15 Kolfiberpipan från PROOF Research. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa korrekt användning, installation och avfallshantering av din produkt. Genom att följa dessa riktlinjer kan
du maximera prestanda samtidigt som du minimerar riskerna som är förknippade med användningen av denna
produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med driften av AR15plattformen innan du använder denna pipan.
Hantera alltid skjutvapen på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Håll pipan och alla skjutvapenkomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera pipan regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Använd endast kompatibel ammunition som specificerat för din pipan (223 Wylde).
Förvara pipan på en säker plats när den inte används.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående ägande och användning av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte den rekommenderade pipvikten på 2,06 lbs.
Se till att gasystemets längd är lämplig för din skjutvapenkonfiguration.
Kontrollera att installationen är korrekt innan du avfyrar för att förhindra olyckor.
Var medveten om den potentiella minskningen av harmonisk pipvibration, vilket kan påverka skjutprestanda.
Använd pipan endast under de förhållanden som den är avsedd för, och undvik extrema temperaturer och
hårda miljöer som kan kompromissa dess integritet.
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du skjuter.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Samla verktyg: Se till att du har nödvändiga verktyg, inklusive en pipnyckel och momentnyckel.
Ta bort gammal pipan: Demontera ditt AR15 på ett säkert sätt och ta bort den befintliga pipan.
Inspektera ny pipan: Kontrollera den nya kolfiberpipan för synliga skador.
Installera ny pipan:

Justera pipans förlängning med den övre mottagaren.
Säkra pipan med lämpliga momentspecifikationer.
Se till att mynningstrådarna (1/228) är korrekt justerade med mynningstillbehöret.

Kontrollera gasystemet: Verifiera att gasystemets längd är inställd på Gevär för optimal prestanda.

Användning

Ladda ditt skjutvapen endast när du är redo att skjuta.
Rikta alltid skjutvapnet i en säker riktning.
Efter skjutning, låt pipan svalna innan du hanterar den för att undvika brännskador.
Rengör pipan regelbundet för att upprätthålla noggrannhet och prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera pipan i enlighet med lokala regler angående skjutvapenkomponenter.
Släng inte pipan i vanligt avfall; kontrollera efter avsedda avfallshanteringsplatser för skjutvapen och
komponenter.
Om du är osäker på avfallshanteringsmetoder, kontakta lokala myndigheter för vägledning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående din AR15 Kolfiberpipan, vänligen hänvisa till den officiella
PROOF Researchwebbplatsen eller kontakta deras kundservice för hjälp.


